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Това е Егберт.

Аз съм Егберт.

Questo è Egberto.

Sono Egberto.



Егберт обича зелени неща. 
Особено смарагди и дракони.

A Egberto piacciono le cose  
verdi, soprattutto gli smeraldi  
e i draghi.



Жълти сънища Егберт не харесва.

Invece non gli piacciono i sogni gialli.





Жълти моменти Егберт също не харесва.  
Тогава Егберт става червен.

Neanche i momenti gialli gli piacciono.
Lo fanno arrossire.



Това е Манфред.

Questo è Manfredo.



ПИШБЕРТ! ПИШБЕРТ!  
ЕГБЕРТ Е БЕБЕ!

PIPIBERTO!  
PIPIBERTO!  

EGBERTO È UN BEBÈ!



Когато Манфред ядосва, Егберт също става червен.  
Много ядосан и червен.

Egberto arrossisce anche quando Manfredo lo prende  
in giro. Si arrabbia molto e diventa rosso di rabbia.



Тъп Гадфред! Иска ми се една  
машина за напикаване в гащите! 

Stupido Brontolfredo! Vorrei tanto una  
macchina che fa fare la pipì nei pantaloni!



Егберт има план.  
Манфред ще се...  слиса!

Egberto ha un piano.
Manfredo si farà... una gran risata!







Машината за напикаване в гащите защраква и 
замигва и Манфред се изпуска в гащите.  
Планът на Егберт функционира. 

La macchina che fa fare la pipì nei pantaloni 
fa clic, lampeggia e Manfredo si fa la pipì 
addosso. Il piano di Egberto funziona.



ПИШФРЕД! ПИШФРЕД!  
МАНФРЕД Е БЕБЕ!

ИИИИ!
IIIIHHH!!! BLEAH!!!

PIPIFREDO! PIPIFREDO! 
MANFREDO È UN BEBÈ!





Машината за напикаване в гащите чука и трака и всички се 
изпускат в гащите. Дори Егберт и неговият приятел Дракона. 
Един много жълт момент.

La macchina che fa fare la pipì nei pantaloni fa un gran fracasso e tutti 
se la fanno addosso. Perfino Egberto e il suo amico drago.
Un momento molto giallo.



И също един много червен момент.

E anche un momento molto rosso.



Уфф. Иска ми се  
един зелен сън!

Олеле! Направих Манфред на 
Пишфред и аз самият станах 
Гадберт. Съжалявам!

Uhm... Ho fatto diventare Manfredo  
Pipifredo e io mi sono trasformato  
in Brontolberto. Mi dispiace!

Uff. Desidero 
un sogno verde!
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